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Vedecko-pedagogická charakteristika osoby 
Dátum poslednej aktualizácie 31.12.2025 

 

I. Základné údaje 
I.1 Priezvisko Kralovičová 

I.2 Meno Dagmar 

I.3 Tituly Mgr. 

I.4 Rok narodenia  

I.5 Názov pracoviska Katedra jazykov 

I.6 Adresa pracoviska Akadémia Policajného zboru v Bratislave,  
ul. Sklabinská 1, 835 17 Bratislava 

I.7 Pracovné zaradenie asistent 

I.8 E-mailová adresa  dagmar.kralovicova@minv.sk 
dagmar.kralovicova@akademiapz.sk 

I.9 Hyperlink na záznamy osoby v Registri 
zamestnancov vysokých škôl   

https://www.portalvs.sk/regzam/detail/63668 

I.10 Názov študijného odboru, v ktorom osoba 
pôsobí na vysokej škole  

bezpečnostné vedy 

I.11 ORCID iD - 

 

II. Informácie o vysokoškolskom vzdelaní a ďalšom kvalifikačnom raste 
 II.a Názov vysokej školy alebo 

inštitúcie 
II.b Rok II.c Odbor a program 

II.1 Vysokoškolské 
vzdelanie prvého stupňa 

 - - 

II.2 Vysokoškolské 
vzdelanie druhého stupňa 

PF UKF v Nitre 2005 anglický jazyk a literatúra - 
pedagogika 
 

II.2a Rigorózne konanie    

II.3 Vysokoškolské 
vzdelanie tretieho stupňa 

   

II.4 Titul docent    

II.5 Titul profesor    

II.6 Doktor vied    

II.7 Ďalšie vzdelávanie Akadémia PZ v Bratislave 2010 špecializačné policajné 
štúdium 

   

   

   

   

 

III. Súčasné a predchádzajúce zamestnania 
III.a Zamestnanie/pracovné 

zaradenie 
III.b Inštitúcia III.c Časové vymedzenie 

vysokoškolský učiteľ Akadémia Policajného zboru v Bratislave 2024 – súčasnosť asistent 
2008 – 2012  odborný asistent 

starší referent špecialista Akadémia Policajného zboru v Bratislave 2017 – 2024  

starší referent špecialista Prezídium Policajného zboru 2014 – 2017  

starší referent špecialista Ministerstvo vnútra SR 2012 – 2014  

učiteľ ITN Teachers London 2005 – 2008  

 

IV. Rozvoj pedagogických, odborných, jazykových, digitálnych a iných 
zručností 
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IV.a Popis aktivity, názov kurzu  
(ak išlo o kurz), iné 

IV.b Názov inštitúcie IV.c Rok 

   

   

   

   

 

V. Prehľad aktivít v rámci pedagogického a vedeckého pôsobenia na 
vysokej škole 
V.1 Prehľad zabezpečovaných profilových študijných predmetov v aktuálnom akademickom 
roku podľa študijných programov 

V.1a Názov profilového 
predmetu 

V.1b Študijný program V.1c Stupeň V.1d Študijný odbor 

    

    

    

    

    

V.2 Prehľad o zodpovednosti za uskutočňovanie, rozvoj a zabezpečenie kvality študijného 
programu na vysokej škole v aktuálnom akademickom roku 
V.2a Názov študijného programu V.2b Stupeň V.2c Študijný odbor 

   

V.3 Prehľad o zodpovednosti za rozvoj a kvalitu odboru habilitačného konania a inauguračného 
konania v aktuálnom akademickom roku 

V.3a Názov odboru habilitačného konania a inauguračného 
konania 

V.3b Študijný odbor, ku ktorému je 
priradený 

  

V.4 Prehľad o vedených záverečných prácach 

 V.4a Bakalárske V.4b Diplomové V.4c Dizertačné 

V.4.1 Počet aktuálne vedených záverečných prác    

V.4.2 Počet obhájených záverečných prác    

V.5 Prehľad zabezpečovaných ostatných študijných predmetov podľa študijných programov v 
aktuálnom akademickom roku na akadémii 
V.5a Názov predmetu V.5b Študijný program V.5c Stupeň V.5d Študijný odbor 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia I – AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

1. Bezpečnostné vedy 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia II – AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

1. Bezpečnostné vedy 

Cudzí jazyk I – Špecializovaná 
príprava – AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

2. Bezpečnostné vedy 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia I – AJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

1. Bezpečnostné vedy 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia II – AJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

1. Bezpečnostné vedy 

V.6 Prehľad zabezpečovaných ostatných študijných predmetov podľa študijných programov za 
posledných šesť rokov na akadémii 

V.6a Názov predmetu V.6b Študijný program V.6c Stupeň V.6d Študijný odbor 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia I – AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

1. Bezpečnostné vedy 
 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia II – AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

1. Bezpečnostné vedy 
 

Cudzí jazyk I – Špecializovaná 
príprava – AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

2. Bezpečnostné vedy 
 

Cudzí jazyk II – Základy 
komunikácie I - AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

2. Bezpečnostné vedy 
 

Cudzí jazyk II – Základy 
komunikácie II - AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

2. Bezpečnostné vedy 
 

Cudzí jazyk I - Úvod do 
odbornej terminológie – AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

1. Bezpečnostné vedy 

Cudzí jazyk I - Úvod do 
odbornej terminológie – AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

2.  Bezpečnostné vedy 

Cudzí jazyk I – Odborná Bezpečnostnoprávne 1. Bezpečnostné vedy 
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komunikácia I – AJ služby vo verejnej správe 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia II – AJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

1. Bezpečnostné vedy 

Cudzí jazyk I – Špecializovaná 
príprava – AJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

2. Bezpečnostné vedy 

Cudzí jazyk I - Úvod do 
odbornej terminológie – AJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

1. Bezpečnostné vedy 

V.7 Prehľad zabezpečovaných predmetov v ďalšom špecializovanom vzdelávaní1 

V.7a  
Názov 

predmetu/kurzu 

V.7b 
Študijný 
program 

V.7c 
Stupeň 

V.7d  
Inštitúcia 

V.7e  
Študijný 
odbor 

V.7f 
Rok 

Odborný kurz 
anglického jazyka na 
účely zahraničnej 
jednotky 

- - Úrad hraničnej 
a cudzineckej polície P 
PZ 

 2024 – 2025 

Odborný kurz 
anglického jazyka na 
účely mierových misií 
a operácií krízového 
manažmentu 

- - Úrad medzinárodnej 
policajnej spolupráce P 
PZ 

- 2008 – 2012  
2024 – 2025 

Odborný kurz 
anglického jazyka na 
účely policajných 
pridelencov 
a policajných styčných 
dôstojníkov 

- - Úrad medzinárodnej 
policajnej spolupráce P 
PZ 

- 2008 – 2012 

V.8 Najvýznamnejšia pedagogická činnosť na iných vysokých školách (maximálne päť) 

V.8a  
Názov 

predmetu/kurzu 

V.8b 
Študijný 
program 

V.8c 
Stupeň 

V.8d  
Inštitúcia 

V.8e  
Študijný 
odbor 

V.8f 
Rok 

      

      

      

      

      

 

VI. Profil kvality tvorivej činnosti (prehľad výstupov tvorivej činnosti a 
ohlasov na výstupy tvorivej činnosti) 
VI.1 Prehľad výstupov tvorivej činnosti a ohlasov na výstupy tvorivej činnosti 
 VI.1a 

Celkovo 
VI.1b 

Za posledných 
šesť rokov 

VI.1.1 Počet výstupov tvorivej činnosti   

A+   

A    

A-   

B   

C   

VI.1.2 Počet výstupov evidovaných vo Web of Science alebo Scopus   

VI.1.3 Počet ohlasov na výstupy tvorivej činnosti   

VI.1.4 Počet citácií evidovaných vo Web of Science alebo Scopus   

VI.1.5 Počet pozvaných prednášok na medzinárodnej/národnej úrovni   

VI.1.6 Počet projektov získaných na financovanie výskumu   

VI.2 Najvýznamnejšie výstupy tvorivej činnosti (maximálne päť výstupov) 

1. 

Štandardizácia jazykového vzdelávania príslušníkov hraničnej a cudzineckej polície v Európskej únii : projekt 
medzinárodnej vedecko-výskumnej úlohy. Balasičová, Iveta - Brenner, Reiner - Sobiesiek, Jolanta, 
Petričková, Ivana - Proverbio, Riccardo - Binderová, Martina - Kralovičová, Dagmar - Madžule, Inta - 
Veispak, Kai - Harabagiu, Catalina - Frankowska, Iwona - Turk, Steve - Sidlauskaite, Edita - Nass, Thorsten - 
Korolko, Marzena - Jurewicz, Elzbieta - Muller, Jens - Havelka, Martin - Velykyte, Ramute - Kalmus, Eve - 

                                                           
1 predmety uvedené v tejto položke uvádzame v nadväznosti na systém celoživotného vzdelávania, ktorý vedecko-pedagogickí 
zamestnanci APZ realizujú so subjektmi Ministerstva vnútra Slovenskej republiky a ďalšími subjektmi bezpečnostnej správy 
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Sánchez García, Juan José - Haralambie, Dumitru - Neata, Madalina - Kulus, Robert - Szabari, Robert - 
Purinš, Gunars - Bakardziev, Rumen - Jamet, Peggy - Wyss, Bernhard - Maretti, Francesco - Romagnoli, 
Giampiero - Reyer, Dietmar - Vancák, Peter - Selčan, Pavel - Raychev, Nikolay - Motl, Ilona (2009)  

2. 
Slovensko-anglický a anglicko-slovenský slovník. Vzdušná hranica / aut. Iveta Balasičová, aut. Dagmar 
Kralovičová - 1. vyd. - Bratislava: Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2010. - 155 s. - ISBN 978-80-
8054-482-9 

3. 
English for firefighters / aut. Dalibor Kovačič, aut. Martina Binderová, aut. Dagmar Kralovičová, aut. Petra 
Ferenčíková, aut. Stanislava Hubinská - 1. vyd. - Bratislava: Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2009. 
- 75 s. - ISBN 978-80-8054-469-0 

4. 
Economic Crime in the Context of the Slovak Republic / aut. Magdaléna Ondicová, aut. Dagmar 
Kralovičová - In: Zeszyt naukowy : "Apeiron" Wyzsza Szkola Bezpieczeństwa Publicznego i Indywidualnego 
w Krakowie. - ISSN 2081-2906 - . č. 5 (2011), s. 152-166. 

5. 

Nový systém finančného dohľadu v Európskej únii / aut. Dagmar Kralovičová, aut. Jana Šimonová, rec. 
Milan Bakeš, rec. Lidia Voronova - In: Finančnoprávne normy v záujme ochrany verejných financií a 
finančného trhu : sekcia finančné právo : zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie Právo 
ako zjednocovateľ Európy - veda a prax. - Bratislava : Univerzita Komenského v Bratislave, Právnická 
fakulta, 2012. - ISBN 978-80-7160-316-0. - s. 55-58. 

VI.3 Najvýznamnejšie výstupy tvorivej činnosti za posledných šesť rokov (maximálne päť 
výstupov) 
  

  

  

  

  

VI.4 Najvýznamnejšie ohlasy tvorivej činnosti (maximálne päť výstupov) 

1. 

Štandardizácia jazykového vzdelávania príslušníkov hraničnej a cudzineckej polície v Európskej únii : 
projekt medzinárodnej vedecko-výskumnej úlohy / aut. Iveta Balasičová, aut. Reiner Brenner, aut. Jolanta 
Sobiesiek, aut. Ivana Petričková, aut. Riccardo Proverbio, aut. Martina Binderová, aut. Dagmar Kralovičová, 
aut. Inta Madžule, aut. Kai Veispak, aut. Catalina Harabagiu, aut. Iwona Frankowska, aut. Steve Turk, aut. 
Edita Sidlauskaite, aut. Thorsten Nass, aut. Marzena Korolko, aut. Elzbieta Jurewicz, aut. Jens Muller, aut. 
Martin Havelka, aut. Ramute Velykyte, aut. Eve Kalmus, aut. Juan José Sánchez García, aut. Dumitru 
Haralambie, aut. Madalina Neata, aut. Robert Kulus, aut. Robert Szabari, aut. Gunars Purinš, aut. Rumen 
Bakardziev, aut. Peggy Jamet, aut. Bernhard Wyss, aut. Francesco Maretti, aut. Giampiero Romagnoli, aut. 
Dietmar Reyer, aut. Peter Vancák, aut. Pavel Selčan, aut. Nikolay Raychev, aut. Ilona Motl - Bratislava: 
Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2009. - 17 s. 
[4] Varšová, M.. Praktické skúsenosti s využívaním cudzích jazykov v medzinárodnej misii Európskej únie, 
so sídlom v Kosove. In Cudzie jazyky v Európskej únii III : zborník z medzinárodnej vedeckej konferencie 
konanej dňa 3. apríla 2012 na Akadémii Policajného zboru v Bratislave, Bratislava : Akadémia Policajného 
zboru v Bratislave, 2012, s. 102. 

 

2. 

Slovensko-anglický a anglicko-slovenský slovník. Vzdušná hranica / aut. Iveta Balasičová, aut. Dagmar 
Kralovičová - 1. vyd. - Bratislava: Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2010. - 155 s. - ISBN 978-80-
8054-482-9 
[4] Bartková, A.. Angličtina : príručka bezpečnostnoprávnej terminológie pre poslucháčov špecializačného 
policajného štúdia. Odbor: Ochrana osôb a majetku. Špecializácia: Dopravná polícia. Hraničná polícia. 
Kriminálna polícia. Poriadková polícia. Vyšetrovanie. 1. vyd. Bratislava : Akadémia Policajného zboru v 
Bratislave, 2014, s. 34. 

 

VI.4A Najvýznamnejšie ohlasy tvorivej činnosti za posledných šesť rokov (maximálne päť 
výstupov) 
  

  

  

  

  

VI.5 Účasť na riešení (vedení) najvýznamnejších vedeckých projektov za posledných šesť rokov 
(maximálne päť projektov) 

1. 

Ferenčíková, Mária - Déneši, Blanka - Zimmermannová, Katarína - Izsófová, Beáta - Kralovičová, Dagmar - 
Pisárová, Lucia 
Digitalizácia terminológie a jazykového vzdelávania v tematickej oblasti bezpečnostné vedy : Projekt. / Rieš. 
výsk. úl. Mária Ferenčíková, Spolurieš. Blanka Déneši, Spolurieš. Katarína Zimmermannová, Spolurieš. 
Beáta Izsófová, Spolurieš. Dagmar Kralovičová, Spolurieš. Lucia Pisárová. - 1. vyd. - Bratislava: Akadémia 
Policajného zboru, 2025. - 48 s. 

 
 

 
 



5 

 

 
 

 
 

VI.6 Účasť na riešení (vedení) najvýznamnejších vedeckých projektov (maximálne päť 
projektov) 

1. 

Štandardizácia jazykového vzdelávania príslušníkov hraničnej a cudzineckej polície v Európskej únii : projekt 
medzinárodnej vedecko-výskumnej úlohy. Balasičová, Iveta - Brenner, Reiner - Sobiesiek, Jolanta, 
Petričková, Ivana - Proverbio, Riccardo - Binderová, Martina - Kralovičová, Dagmar - Madžule, Inta - 
Veispak, Kai - Harabagiu, Catalina - Frankowska, Iwona - Turk, Steve - Sidlauskaite, Edita - Nass, Thorsten - 
Korolko, Marzena - Jurewicz, Elzbieta - Muller, Jens - Havelka, Martin - Velykyte, Ramute - Kalmus, Eve - 
Sánchez García, Juan José - Haralambie, Dumitru - Neata, Madalina - Kulus, Robert - Szabari, Robert - 
Purinš, Gunars - Bakardziev, Rumen - Jamet, Peggy - Wyss, Bernhard - Maretti, Francesco - Romagnoli, 
Giampiero - Reyer, Dietmar - Vancák, Peter - Selčan, Pavel - Raychev, Nikolay - Motl, Ilona (2009)  

2. 

Ferenčíková, Mária - Déneši, Blanka - Zimmermannová, Katarína - Izsófová, Beáta - Kralovičová, Dagmar - 
Pisárová, Lucia 

Digitalizácia terminológie a jazykového vzdelávania v tematickej oblasti bezpečnostné vedy : Projekt. / Rieš. 
výsk. úl. Mária Ferenčíková, Spolurieš. Blanka Déneši, Spolurieš. Katarína Zimmermannová, Spolurieš. 
Beáta Izsófová, Spolurieš. Dagmar Kralovičová, Spolurieš. Lucia Pisárová. - 1. vyd. - Bratislava: Akadémia 
Policajného zboru, 2025. - 48 s.  

 

VII. Prehľad aktivít v organizovaní vysokoškolského vzdelávania 
a tvorivých činností  
VII.1 Najvýznamnejšie funkcie a členstvá vo vedeckých, odborných a profesijných 
spoločnostiach a v redakčných radách (maximálne päť) 

VII.1a 
Aktivita/funkcia 

VII.1b 
Názov inštitúcie/grémia 

VII.1c 
Časové vymedzenie 

pôsobenia 

člen 
Komisia na preverenie jazykových znalostí uchádzačov o 
funkciu policajných pridelencov a policajných styčných 
dôstojníkov  

2008 – 2012   

člen 
Komisia na preverenie jazykových znalostí uchádzačov 
o zaradenie do národnej databázy zahraničnej jednotky PZ / 
stáleho zboru Frontexu 

od 2024 

člen 
Komisia na preverenie jazykových znalostí uchádzačov 
o zaradenie do národnej databázy mierových misií a operácií 
civilného krízového manažmentu  

2008 – 2012 
od 2024 

VII.2 Najvýznamnejšie funkcie a členstvá vo vedeckých, odborných a profesijných 
spoločnostiach a v redakčných radách za posledných šesť rokov (maximálne päť) 

VII.2a Aktivita/funkcia VII.2b Názov inštitúcie/grémia 
VII.2c 

Časové vymedzenie 
pôsobenia 

člen 
Komisia na preverenie jazykových znalostí uchádzačov 
o zaradenie do národnej databázy zahraničnej jednotky PZ / 
stáleho zboru Frontexu 

od 2024 

člen 
Komisia na preverenie jazykových znalostí uchádzačov 
o zaradenie do národnej databázy mierových misií a operácií 
civilného krízového manažmentu  

2008 – 2012 
od 2024 

 

VIII. Najvýznamnejšie zahraničné mobility a pôsobenia so zameraním na 
vzdelávanie v študijnom odbore 

VIII.a Názov inštitúcie VIII.b Sídlo inštitúcie 
VIII.c Obdobie trvania 

pôsobenia/pobytu 

VIII.d  
Mobilitná schéma/ 

pracovný kontrakt/iné 

Estónska akadémia 
bezbečnostných vied 

Talinn, Estónsko apríl 2010, 2 týždne 

pozvaný prednáškový 
a študijný pobyt 
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IX. Iné relevantné skutočnosti 
IX.1 Charakteristika aktivít súvisiacich s príslušným študijným odborom 
Pôsobí na Katedre jazykov Akadémie Policajného zboru v Bratislave, kde sa podieľa na zabezpečovaní výučby 
odborného anglického jazyka v rámci študijného odboru Bezpečnostné vedy. Vo svojej pedagogickej činnosti sa 
zameriava na rozvoj odbornej terminológie a komunikačných zručností študentov s dôrazom na praktické využitie 
cudzieho jazyka v podmienkach policajnej praxe. Podieľa sa na tvorbe a inovácii učebných materiálov v rámci 
profilových predmetov študijného programu. Odborne sa profiluje v oblasti jazykových a terminologických aspektov 
bezpečnostných vied, s predpokladom ďalšieho rozvoja publikačnej činnosti v uvedenej oblasti. 
IX.2 Ostatné aktivity 
Aktívne sa podieľa na činnostiach súvisiacich so zabezpečovaním pedagogického procesu a jazykovej prípravy 
príslušníkov Policajného zboru SR. Podieľa sa na činnosti skúšobných komisií zameraných na overovanie 
jazykových kompetencií. 

 


